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| have tried to the best of my abilities for this color cartoon illustration
to the young people especially for the children so that they can read
religious books.

My intention is for the children and the young readers this book and
get spirit and knowledge and to become clever and polite persons.

| will continue to publish the best books concerned with nationality,
religion and help, teaching and culture. )

Maung Myo

Myint Moh Maymay Literature
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o You can' sae a person shouldanng a spear,
but.you can't see he Is brining good luck \
The oil-lamp ‘burns while the great conflagration breaks out
Imagine a couch as a golden throne
When a person was praised as knight,
he cannot depose him later
Tending the aunt’s cattle and eat his own meal
Caught in his own snare
The glutious rice Is not sticky but the rice does.
Gatherer of remnant wants big ear of corn
Adhere the master to thwart away the
danger of tiger, but master is fiarcer than tiger.
Whatever it is a male, it is the menstrual disorder
The ox will be saved only when the tiger takes pity onit
Don't animate the dead tiger
She was reputed with boat-owner, but she became wife
of boatman
Realizing that a person is dacoit when he strike the back
To long last the teeth, don't bite the bone
When ropes are put together they will entwine,
When pots are put together, they touch each other
Row the boat without untieing the rope
The blind rooster bumps against pot of rice
Mel Baw exaggerates mare than her parrot does
The cat asks for the appetite and a myna bird with broken g
wing §
The cat retract its claws,when it is in need It extracts
When the cat getting old the rat does not care of it
Don't sleep under the cart if you
afraid of thing In'your imagination;
Sugarcane will sﬁaet forévar but the human may. not
If your leg slips into the bamboo flooring, you can.
| retract it, but if your promise:may, not '
Tha grasses are dastroyad when
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This proverb defines to those
who take exploitation on other
opportunists.

qonbdimed] ogeo
qq crr:u 50:053 %q:
a38eomt o

moco oingaéa

0151 oéioﬁn’iﬁ&scp ees

Zaw Moe, who wants to
exploist the other's opportunity
the old woman who checks
her lottery tickets with the
lists of winning number and
asks for his help.

207quS 3260

godecor o3adeurdlesdi eqp 593 \it
eqpadmedlaiodd] oudcononudag,

Son, my sight is not good.
So please check my lottery
tickets with this Ilst i

MTTRETE YRR aba)
Jiptiasaarifiiniey
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When he checks the W e : - mo?:coToBcSognSq? dm

lottery tickets of old e = Nl | p copdomeco
woman. | d ) il Huh! She wins ten lakh

E : / of money. Hee! Heel
:™Go 206§ 005g05m
08§ cd}a’)'cqfaotﬁq[ ol
Aunty! You win one
\

| must exploit her. I'm in
the halsrit of exploiting
lakh of kyat.
cgo0dgap$co’ oqoSogcQo‘SuoS
But you can draw your winning
money for a long time.
So, I'll give you one lakh of
money now. You give

08:2070§ 0500008
Really! I'm
very glad.

O bbdig i pbbi s

._.a.\-wl- T
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§c\$§ e :opafofind 9903833#’ e$205 qobgdsouSeconadmfo «e.
qcﬁq&wqécoso?tﬁ@: mago:@:q‘cs About twenty days later
condgoda} uye§abeoryouS | v

in this way, Zaw Moe gives one lakh of

money to the old woman and he takes
her lottery ticket.

oB§sgo ce5: weganQOBep .o "
Zaw Moe draw the money with her lottery ticket.

1§ 08 coo3¢obom
m oBoocByds

o 00

rﬁq N9

Huh! Your ticket was
an old from last

D:Lﬂ c':]j
™o} :coT R oao:l
e dleo

I'm gone now! I've
been exploited.




www.burmeseclassic.com
@OQGPECYD’:)SQE @J’D: The Proverbs started with alphabet "Ka"

o?:~$¢5m$§ c‘élmSSm

A pence of virtuous deed and a viss of misdeed

mocaméigogbomnm gplippls smajBfgdqonm qprpi{ajqozead

adigfecyfol oomgd [gddloouSe

This proverb defines doing small amount of meritorious deed and

commit greater amount of vicious deed.

Bram[golum cpa€oarn
P o §p8mbcjecd
gronalégam qEfggmagad
805§ mcpqeieciéal
§8qa[dfr poegoocdyn

cq‘:rﬁm'}mcﬁ

U Thar Saing in Nyaungpm Thar
village to attend the novitiation

. cermony of his son.

2c9|q€d§od of3efyd
Biogrgfong Béadl
wqéomndenniol 338
emin 0odmo [§6§205
»nhgrfod BSoonadmcon|f

1 [3e§20588:m mg|oé

o[gqésg> [Ppajpdooa0d

ocB[H:g8comEn} eop,

qGCD U’JQS ]

Before he get into the house,
\|he goes to the backyard of
compound to urinate, he

"l ses two big pigs which are

tied under the rain tree.




i e oneB€m oddegom [FooS:
\ _ Huhl Uncle U (¥ ’f/ -l 1 ﬁ b i
W\ Thar Myat arrives il o . Yes: Maung Ngai, you're
i, from the town, e AN ff I8 feeding your pigs. Doesn't
& AN ' Thar Saing breed the
pigs with farm?

Tl

These pigs aren't thorough bred.
ll). These pigs will be slaughtered to
iy, offer in the novitiation ceremony

ocgbeon€eont 2005
coppgIg) grodragos
so305eoppgy v L LN

Uncle Thar Saing will
feed all the villagers
with those two pigs.

lf
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You should donate JI\If you kill them to offer the people is just 4

with already D\, like a pence of virtuous deed and
slaugtered meats. a viss of vicious deed.
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damo8dloned 9o,
mo00deoged 2005(go5o3
a:o?a‘icﬁmﬁaqm “IP"-H”’@S“?@" People should know

You get a little virtue and _ the art of
you're committed <SR, i donation.
killing the other's life. HpEsali)




www.burmeseclassic.com
Hlustration Myo Man jizn$

> In 0F

Thinking that it is a carpet, when one sit it is a rough mat
1 i .

eyt e o S

oSohqopeoisony wafmey vorfef: Sqod 5:53 b T —
o ot it wion dosing (MR "% 8002
iti L T A | s
with it actually, it does not s?uil as one hopes. RN :i"?;"’#WEc‘?Igéﬁicggus
AR ] o&:ycS §8c0B8B[H:eB
] clrEieg cpalEq 8oSdl
B cooponude
When Kyaw Lin becomes
a family man, he arranges

V ol & 088 to leave from his parents'
e ? | narrow room and to live in
ScSogocdsl |

5 the wide compound of
Hey! Kyaw Lin, whould his parents-in-law.

fﬁ
i j

‘W“’; }’H %
i

i
.

P clqeuncy o
oS[o3:3 §6cobao(of:g
#[3ooy d8§emcopd: o§odesd
eolooud 338¢> 883 3 3 3 |
Yes, my parents-in-law live
in two storey building in the wide
ompound. My wife also impresses
me to live with her family.
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When Kyaw Lin is in his parents-in-laws
house.

qjlecg [goSecy wdqécfoSapd

Maung Kyaw Lin, we haven't been
cleaned our compound for a
long tiem. You clean them.

o32q3 cunmefdfieay §E:0g mmE
opSegqeoryonude
When Kyaw Lin arrives back from work,

he has to do what his parents-in-law ask
him to do.

I
i |=
3
fom
[ =
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B303038 88aymyegquoo:
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| think that when | have been
to parents-in-law's house,
| can live comfortabley,
But | become a servant

:

-

Hustration Myo Man !“IEE!_ > oy

g8l scfoBeodieon
cwnéempbeoieq S
Em, my life in just like
I've sat on the carpet
but in reality
it is a rough mat.

)
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Getting a good result without striving any attempt. Like a
lucky tiger while strolling in the jungle finds a deer.

 $og0B3§:qdron [§igomagd
wodosfyed grofgieoopye
®§jrponmes R
eqpad§, oySfggoiconSaés
cog, i} [goSqeocsn f
As Ni Tut and Po Chan cannot
do business in town, they i

return to their village. To get
there they have to pass wide

Phew! I'm tired now. J\
There is no
ox-drawn cart
to hitch-hike.

ouSexnoqpdadedmaopd:
u§co:rgoq:

I'm hungry and I've no
money to buy food.




www.burmeseclassic.com

i
SR

=

fJizn§ 9
. ‘M'.
LR ¢
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In this way they pass a village
and arrived at another village.

Iy \\
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o» eweoné

s
$opo8 o€:odqolaf 7 canop eanéo b
C02079C0% i BLg>m0E0e[gad
Hey! Ni Tut, are you / [g8 comoney
coming back to Yes, Aung Bu, we are
your village? \ out of business in
> the town. So
we come back.

] '“ i

H‘/”r ff'j"r'fr(f:r r‘ Ir”'”' :'_. i pr—
2 O m'z

rdreoypésg
ocponmagig§ercSey dlof
B> opren[rgecdm
081030l o§odg[og0p0
There is a charity at the

monastery let's go there
and eat together.
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Good! I'm
hungry now.

8198129 cﬂa%corrg
Qn’im‘?qo;ﬁs 00?8:130
Bogpgonciicsfen
Po Chan while we are
hungry, we meet :
a charity. - y agorqés ::DoEcog ‘B

onc} [§8epGecr

oD: UDT U
Yes, just like a lucky
tiger, find a deer
while strolling along
the forest.
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\
When a person is in danger, he is aggravated by other disturbing elements.
So this proverb is used.

A

— Py

vgé:8a8ol 8§:omecorm 035@5:1;0)
omegroB(§s cooag: conoigdopon
goSqpreapdlgoguSegfogioimoga’
aommcaSof §§sagob .

The husband of a young woman name
Ma Hnin Yee was died of car accident

and her elder son dead by malaria. So
she clutches her yougest son and ...
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Soogpeiiep @B [g§oo3
qqPlooudu
So she returns to her parents.

i)

LR,
LI

NN T

3 ogo 8rconoiedsopbonéormiu geod ¢
Bbesgpnial méféscnadmaler qpSagaFoocd
But the bus on which she rides is stopped by the
malfunction of the engine, about a mile apart fo her

village. B epeolal gravegpod
A SN0 —— codtecgpadogate

T

W

No, it is impossible

QORYR s
[g€qucS Seqybojsacs for me to sleep here.

* | had to walk up to
[g€§eBq€acr; 890 my village
20
Theshaft is broken.
If we can't reapir until
evering. We have to

T
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greo220005m
One her way, there is windy and heavy rain dowpours.

7
79

33@5 Ql@lcm@: 8qeoi00uSi
Bro§odoy onofmgadleont
Oh! As for me just like the proberb,
the heavy rain follows o
wherever unfortuante
woman goes.
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You can see a person shouldering a spear,
but you can't see he is brining good luck

oquy gpeqpod o3iegodé: oberdSaeqpucdad odeorélgégeopSiecySooé
[hie0g.§€0mc} coSpp§qioimagad cqondeunad ofcoiomoma}dgE§EG:
oSeonéifglieoy conegomndeo; ofgé§Eoqicdadalo; oomgd [g8dlonude

It is no need to worry, whenever you are in trouble. Luckily one can get good

chance. So a person can see someone shouldering the spear but he cannot
. see bringing the good luck.,

coéFaonfoRifgdoy eooadrogafmad
ooged 8odqn5[G: mecoicaSond
euncdaf ey o 8menpdep g8

eqpoiconqo; «§é:for ...

Ma Hnin Yee, who has lost
both her husband and elder son,
she embraces her younger son.

Bew 0800

Q33 € »é

Mother my life
has been
wretched.
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mcmxm&eunrﬁs;cu anmcco: ESc?m
ogé:§on oqeog miadigo] copiodés
qo3qpBoreqe3goocSy

Being a widow, only with a son, Ma Hnin Yee
soothes herself with the tear.

mtﬁogcﬁu osdorn ajcods
[g€qooeSal) adcodiarnomof wlgE§Eop:

The good luck will also come to you,
you can see a person shouldering

, 8 spear but you cannot see the

§uc961§| 2092
oHad03m §:oc§ mcm&:ﬁc'!:

=8loopdt §dlovuSagud

A\ Don't be down-hearted like that, daughter.

When you are in m:sfortune
there will also be bright
. futura for you
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As her mother has said, about six moths

§um amumapoendleonomuds

The bachelor U Thein Myint, who owns a !
|4 rice milling factory proposes Ma Hnin Yee, to

(L
PN

g 0§oa88Eqéogufjfd: S:108§:géwn
0§8i§g wagm:0g 8§1080gaf eom
B: conBeodgéeomnéiongonads

In this way, Ma Hnin Yee becomes the

wife of a rice-milling owner and her life is
raised to somewhat status.
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cogpomndfio} mbmgpajidiecntesd§yr Bligcdan weomaBomg §E:1§E:
efpadecyol eomGdd

While a person is facing a great problem, a small personal problem evolves.

At that situation, the proverb "The oil-lamp burns while the great conflagration
breaks out".

| 2<l[g8§ogp cofemomy slopresosoy:
] 8202:94€ m§cnfonecysdd: vloous
N[gEmgcd ¢§03E:8[F: $6m§cf ...

No sooner has Daw Mya Sein has

lost her husband, their family-owned
motorized-boat is caught in the storm |
and sink into the sea.
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edloS[gfcury ol mbe[micoy §E:88:c0p8
cpeonmudy B8nd§er vaBaonr Hignio)
oot suréonauliqeém geor00005
She is surrounded by creditors to give back their

money. At that time her eldest son, ignoring
the bad situation, Thet Minn July asks.

PGW aaﬁconﬁqé:m:m
8oot000288 op[F:dep3
cneonéidleonod

Mother, my lover asks
me to betroth with
honourable peaple.

03 88sweomnrmnuSaon
scooeonadqon
©upoBoRiu3
Asking for marriage is
not go with bare-hand.
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Beomoopl: s8§iadrecoro c']q‘:co&ca:. gejronog
samaBeon; o&eombiqged W enSecpecpoopSiads :pc@mo?oaé:\
Mother, we must use about Uil §€:§€rcopSegad 8oSpobepqad(ognid
thirty lakhs of money ! 8§wcfqfo; pmanbe

As | am a widow and all the motorized-boats
sink and | had to pay back so many
debts. During those trouble, you
want to marry.

¢
el 1

LAl

i o,
dAAS LR et

= cng)asc;co’)ﬁe \@)cﬁ
y 88:905m coeoma’’ s§wocd
oéged] §8yofesné oo
opbescudi sco5dloont wés

You ask me just like the
oil-lamp bums while the
conflagration breaks out.
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Imagine a couch as a golden throne

ojudmfdfjobar meoméiayr ojdBonmeniad: woooSagied aoeqpaiesanad
wegPcdoimcged o§Sal88egol qEmdqbaleont cgsfieond coé§EomuBcl
0@0“?05 O(mlq(ﬂ see

As for the boastful people who think the best which he likes one. So he think
his camp-cot as a king's royal throne.

cof§o5§i38ogicfon saonfs

cﬁq’) [Eacﬁqpla @8:30)05.
May Myat Noe and Mi Su
are rival in the classroom.

' m a3.0005
§eodqeud

| must superior
to her.
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Heh! May Myat Noe, Mi Su's

hair-pin is very fine. She says

s her sister send her from
Singapore.

.
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86p960% clesleco: [g8m
2[g§e> ouSconomwm
Oh! Her hair-pin is not as
good as mine. This
Ahair-pin is bought by my ]
" aunty from Aussie.

My hair-pin is
more beautiful
than hers.
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oS’ ofuSaoé
qoolegs§ic
Qo”i“? el Yes, if you imagine
Heh! Dcm t wasie the time by  Juiill the camp-cot becomes
useless competition. Everyone / Gl a royal throne.

thinks that his property is
superior than other, ~
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asing on one's opinion
hat one thinks is righ
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lllustration Myo Man ml

ASeEcieb et Saten
SWhenlalpersoniwasipraisedlastknights
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Qédimbeuncdal ey :JI a:cpcqmﬁcocm?qo con§or ogbc3égé
coffrojegrod 8oy u?ﬁqjﬁqoq?écgaaﬁ op.03c0n§803 epogieppmey
oudqrcdeqeonema clpgifoiwdl Seommigad ojieco§dlooude

When a person is praise to an important post and allow him to do as he wishes,
when it is failed, he is hard to be deposed from his rank.

Wi fi
L T

cslemp8§urn o8gddadoy

meopS: BEepadcdf: goom
qeSeepallgdegpod s2ogos

202t005[gday Gurénad

033 8otgdopbeig

3:8:8 &:08cBqeonronude

As Daw Kyawt Sein's husband

suffered a chronic disease, he
assigned her son-in-law Maung 207t eun€00d 208

Thet to manage the saw-mill. _ i 0053308880} oS

18:0leonnonud
8 203

Maung Thet, manage
and supervise the
saw -mill and timber
shop.
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When he was allowed to manage
saw-mill and timber-shop, Maung

Thet does what he wishes. The incomes from saw-mill |

and timber-shop are used
with his friends in drinking
alcohol and karaoke,

degpéiqegeogadm :eodSypigpiod
3§oSudorcdn [opeon o3 §sabo} -
conmelgboy edlemp8s wd§Ecoropm &3 ;
He plays card with the money from ' 4.0 q 0? uc@'.\e
saw-mill and timber-shop. His Ui'm" c "'? egorqéicoy ?$9§
mother-in-law Daw Kyawt Sein cannot o nooQ 050 0‘3q5
control him. § n?ﬁao cogadm mcfogicoy
201033l wqeo0scdolg
Ma Ngai, daughter, don't you tell your
husband to clear the ledger.
Whenever | ask, he used to say
he debts are not paid,
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lllustration Myo Man |
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§€oqu gSaonofpicd [3eSells
As | become an old woman, |
cannot ask the traders for

the debts personally. Tell M

our husband about i

az.c?cqﬁcwoz W% ”

§€:domecor geony e
sayr 9 e[gop.con[gdes
B 208:c0pb: cfgrceqeonyop:
You praise him to manage the
business. Now he does as be ¢

likes. | can't tell him
anymore,

- clga ‘0’}&5035030803
}cSapq’ [§8epqfy

Yes, that's my fault. f/f.
i

| can't depose hime il
from knighthood. ,;;!Jr'u;;;'f:z
Il’{ ':’ I.
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I
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Tending the aunt's cattle and eat his own meal

AcSamogeh moijrodos ooy wbiooblumoges dAcSodcoRcSonmn .
[gle98esorégadeuicgoimigbafiiod coeqbenyréefné clgpafcdoimdl Semmga}
g efgradecy§dlonudu

That is the satirical proverb, doing other's business without getting any wage and
eat his own meal.

o3[3e5§: g€ Seg
obegad: Bdmmapbocydod

anuSeagpoiogesonad
Ko Kyi Soe, where are
you going without
doing any household
» work of your own?
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| called back Ma Tin Yi who is
the wife of Ko Myo Win
when she went away, Ah Nwe.
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Are you messing with other
couple? Just like tending

the aunty's cattle _

and eat you own meal. (i
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When Ma Tin Yi strike ' What you say is late
Ko Myo Win with pestle, ) now. She strikes my

she will also strike { _ head too.
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oqo08dl gopegpaicod [opSaydoidojmapbur 88a3g8G: 33
eqpoieoona} qpSppfelradece§ol eomdd [gédlooude

If you do something bad to other, you will be retribute by this misdeed.

sl aqa88mbeundbom
mg[gdo3mopad cqep congor
SloouSu

Once upon a time a frauder
was filed a law suit. So he
hire a pleader.

muSdids soepi eq.69
c§ofon sag§iong

eordluuSeoq

Master, please
help me. I'll give you the
fee when the case
is settled.

Bugfjroé: (LL.B)
oujooepigieq o505

§odedeqpor§in 0dq)8
ero8iegpocoon c0odyd
o§sconta00on:

When you borrow the money
from this man, you use

the treaty and signed
on it?
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P o ofwclres doo oogps
Q[Fied oo 8cBeg§ogdiad

G 0205005
Don't worry, when the justice ask

you, you only shout as shoo!
shoo!. I'll tell the justice
g that you are mad

8033 33809c88um ooeprgéyn oeprag[of 9
cuicu: ooqpqpE odegeonronude

So the culprit answered only shoo! shool whever the
justice asked.

/eon&als 8o Bm .'I
Qg GQj:CD‘J‘:::DCU’) H

Man! Do you borrow
money from him.
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Eventually the justice released cUIGLEOYY

. Well, man, you're free
the frauder from law-suit Now. Givg me the
uncondltionally .

i
A \QF.

il ) ;.
W e TUITTTIITRLR

o8t ©QIECO ©Q6§0
GUIGLETDY
No, you aren't mad

man. So give me
the fee.

05 ca_capaco:\? e

yiapr omeffefd> oagpqpe

opbegeoromddiyn ‘dpet
Afogrsenvmn oM

Huh! | can't get the pleading
fee now. He says only

shoo-and reverse me
by his shooing.
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The glutious rice is not sticky but the rice does.

[gboopliquudogem e0p8iod M[gducopliquudagem afgdaopSiegoncdomaf
§&:§&:e[graf 000 dio

This proverb is used when a person does not frenzy and other has done it.

03 o8
eqadigr Ecq:comxni ) 18880} Bogmond:s

dlodmesoném dlage . 5 =
Slc8§Em aScS@lrﬁchg Wil AR G @:q&;q;gﬁ;m
Heh! Lin Thit, my friend Lol B : S 0lo)

e ; So she wants to introduce /
Darli Naing like your poet s
which ygu havye wriFt)tenW you and come to U Chlts‘

in University annual canteen at 3 p.m.
_magazine.

"u.m:jl.‘&ﬁi.]‘
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Darli Naing is the queen of
beautiful in our Marlar Hall.

canteen?

| haven't been introduced
with a stranger.
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/ ity 8i08qu8 8§1matorm

GlocongBop: 8§ | 1) i oqeqol sumafprccoigbol
| feel ashame of J $Engadqoacdad

it. 1 don'twant , / Oh! Lin Thit, even the
to come. girl doesn't feel shame and
you are shameful.

' so§[38:m cowcy’ Rl
Glutinous rice is not
z sticky and the rice
iy, is sticky instead.
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One who gathers the remnant of paddy after farmers have reaped want big stalk of
paddy; hey must collect what the paddy has Ieﬂ

©GL3 ocm‘iecm:n@saicoga?
SBomnit, §osftuiraions
§SlooaSu

This proverb refers to those who
do not produce paddy and collect
the paddy which is scattered from
the bundle of paddy. As they are |
greedy they want big paddy

stalks.




chlc\.‘t'ucuél §osld i i
$E[B|Bo3condagaliod ! yec? cqigpieouSwl \
©GOR, GAITPICON TR donojegd ©8op1g8eponcgudy,

Heh! Mi Wai, we have R A WA Yes, the handbag | like
been loitering around - best is too pricey. |

the plaza. Don't you NN can't buy it.
p, find any handbag .

{ a’*r,g[;,”? \

xelojeg com2§88m
§ésog'3:musng')
Tok! This month's U _ i
bonus slightly less 4 i o = I .
than before. s

e

m
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8co $&q cosadm
corbsgaBodmand $Ewoud
§8xnu efojregqed oud

Ewufom
) Mi Wai, you can't buy
\ handbag with your payment.
You can buy it when
you get bonus.

{ i ']:nllr,.r."r' Il
it

oSedlom meoméon

cop[cfion[: v$igedor
Buy only what you can
afford. Don't buy the
bag so pricey.

You seem to like the proverb
that states that /
. collector want big
e grain of paddy.
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cripse@?ogn% ﬂé@'ﬁ%ﬂ&@mwé#
Adhere the master to thwart away the
danger of tiger, but master is'fiercer than tiger.

8 8oSquifopSquomicd snodBorng ofuS smcfiBoipm
o}u3o3Fr gogeviciandl SemmGo} ofsecogdlooud

That proverb defines that someone is more reliable but in reality it is
more dangerous than the former one.

cqmé]o?#:m
o::ﬁé:mo coNCs m&ago:QoS il
q& nmzioﬁ:m:mﬁ -

In the time immemorial, a
wood cufter went info the
forest and met a tiger.

Oh! A big
tiger.!

| must climb up the tree. |
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o€ mpSeneomnégronuda og1§ ewnéipodafaSeonronudi

;—Io?e;;rtayad for they quardian spint of the The guardian spirit of the forest drove
. - away the tiger.

L
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ogffeordefizoonal 2008 208905

\ 90500610

muSoabeoded oy, & qfGigEedoqn sorp

qbon ommuleuicodiiyd qpieco; eqptecs
Please save my life. @ Tiger, you don't have the
Protect me from the right to attack

danger of the tiger. the wood-cutter.

“.:, .. Ladra)

e HAAN

s Ly

TNy g 1 TR,

meora8agabogaqeomnoadil | =>4\ eoqrgefFegdleg
The tiger, unable to do C\RTe, (o)) 0q&[fiqud
against the guardian spirit g B Your gratitude is
went away. 1 _ too great.




www.burmeseclassic.com

mpg q$mes compuBeurdolzecyod
clo§ c§03€: [MoSeomEniie(ogss
qod8ecomudmbad: soodooqeud
Wood-cutter, I've protect you from
the tiger. So you must offer

me chicken roast and Red
Label everyday. -

7oocbood cobqobyiagad
on§ wéeqp &4,
8oomgadl 8pofgoducs

If you fail to offer me
once, your family
. will be in peril._

mpsclopad
ey
i If the tiger bites me, | alone will die.

Now when | rely on gardian spirit, il
[ he is worse than tiger. '

/ 3:§@| gBedlgm wsonSao[g§qEcopss
8o021ga}dl 20089203

Ohl Myl If | offer you like that |
will be in poverty, or if | fail,
my family will be in peril. .

SondeunaBorpSiecogar
0qé{fioqeon o :m:qq@m%
00392031 qedeaidley oy dq m[gem
q€[03e}: q€ soqprooodads

edlgp =207 3207
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To decide a problem or to describe the opinion, holding his own thought
without alterring if it is right or wrong.

nddlop§in g0

| cs0te0ap(10088:§ 0005
s38ceotoep[in 8§waeoyyn
B8g9=m030§ S:wﬁcq‘xﬂa‘}a
Maomdd§: (grsepdlecya}
288emoncddlogam

Once upon a time in a village, i
there was a herbal physician. E

This physician could cure only
menstrual disorder.

-
I

PO TR SRR DY )V ey 1 P R

Lilhae o

slefop§copds =38 cm:qo
[F:s8¢> mgproongd 8§
0Q$260R907 coveepol[gao

So most of the women
came to this physician
e to be cured.
e
L
-
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u@rqlﬁ 2909 ! cund
S1w8esoinfar 620703 vpoScon . il ol
Don't worry Ma Mya Kyin, i Yes, physician.
take that medicine. It et
will cure your menstrual
disorder.

opi§eondqcpdoopd
805999 goBonged grodogmed
§abrgpSeud o&gp

One day a patient rushed ARSI Physician, my guest suffers
the physician. i dizzying and fall down,
) Come and look at him

0

Rl ol epdoopion Srndeepdl
Sondl eqp oqp $81odesongog(d
o}cBc§aB coméiogrndia8§ens

No need to make a home visit, take

T

T

NN

—
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Whatever he may be,
take that medicine for
menstrual disorder.

Is that right? Our physician
say whatever he may be,
it is the disease of
menstrual disorder.
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corgary :dEzgpSidhag wadoooe
qf€om0f qpSpa§:d afoonod eomrgdh

This proverb indicates that the weak
will be saved when the strong one
takes pity on him.

BeuSecieon
Oh! My!

2

(715

Q.03 mqdad:aff: saqfse]s
J:8890055303 cnonéedol
8§wegpecaio} eggedlodffs mq
e§ob§Ecs dobrafoiogm
S:;rﬁﬁqsmo?& §oBgcBecdecy

A girl named Tin Tin Yi, who scolded
i Ko Myo Win as an ugly man. Later
t=1 he married her and struck her whenever

opdl:odBe
Take that. You

Gt

" " !
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qBogobogfFiien dfefiobicfedlf: ojroqony
Later, Ko Myo Win was admonished by the elders.
e d oponalm agfeool
@H8umem §83c§
. HEpggodond
. 95“["“" ey Before she became
Ay fer EmowdB: 039035, sl L\ my wife, she underestimated
i qrﬁ;@ & ? @ n‘iBius -v"'i*- me. With that grudge,
o8oné§of §odonuSad W | B | strike her.
Every evening, you came Moz | I
back from the liquor shop ¥ _ ] R
and used to strike ; ' i -
Tin Tin Yi?

29 a€gpio] pogordd
ndgbeoS[§

You have been married
v for over a year. Let it bgd
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=8& 330005?50052073
o€n8fogp §3§.§.ccoqud
Sqgedep
You bully her with your

great strength, Tin Tin Yi
was beaten painfully.

‘oyproogarg g’ quod
odlgpt sl ofqpt wpprvon§doniel

oqfrodieqepe ooégBreequpgacy
Her life is just like the ox will be saved only
when the tiger takes a pity on it
you strike her again you'll be
reported to the association
women's affair.

ogfaos’Bfrwot
v§8ocbaonydlop:

Yes, | no longer
strike her.

A e
SRETA
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If a person saves a dangerous (RSN [3$q€c00d mmcSopliugfol 20wy
animal, he will be in danger. ™

In the time immemorial, a young
man named Theinliwa, learnt the
art to animate the dead creature

) from the professor of Taxila.
j {f;?&a;fﬁuf?
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One day when they went macdapéifgeuSay
out and walked along the Friend, I'll animate
forest, they found a dead this tiger with

tig my mantra.
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Bagohag mpieaach
woocbeagongogioy
You should nol animate
the dead tiger because,

» the tiger is dangerous

Y
O r.r‘ g

T G

Dot
i 4y

00210qGe0e0n7 spcudqiun
wduéedomadelgiqeonronud

As he could not deter him, his
- friend climbed up the tree.
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Theinliwa recited the mantra and animated
the dead tiger.
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When the tiger was animated,
it pounced upon Theinliwa.

=
=4

cﬁcﬁmoﬁmx

cox0uS

The tiger bit
and ate him.

, .‘
b il sl

dmonfonforndlogesy kS
; Y oyprecocd mocdagéiBeony; oqpr (i
L) 1B eqey eooqffed] oprod oy |
j //; On! Theinliwa, | déterred him for A
i several time. But he did not '
heed my word and now he
b was killed by this tiger.
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This proverb defines as one has previously In the time immemorial, a cargo
thought but it did not really occure and boat harboured at a bank.
an unexpected thing happened.
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The boat owner and the

boat crews lodged at a
headman of the village.

The headman had a beaufitful
daughter. Whenever.the

boat owner who was the
bachelor, arrived there, he
used to give the girl presents.
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So most of the people thought that, the boat-owner and the daughter of the headman

would one day became couple.

clodgrcg[o}: 208: o€cweops Wi
cayg[f:ofcon ofopeé §8dk
egoewmndeonwud mémuSay

The headman's daughter Khin May ) A\
Kyawt and our boat-owner will i T
one day be a couple. b
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While the news of Khin May Kyawt and boat-owner were reputed, there appeared

an unexpected news emerged.
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The daughter of
headman Khin May Khyawt

VP oo x03sbeundh :r::tﬁoﬁzmqp = :
[BieBogxfmdladéi dlo3eagapfoFicon; )y Sdledloy ‘eoqbeo
csgffediogo cocdogaddled cunteuSqdd cogop(dfr preoreayeron:

When did they love each other? | sjox ok or o
Our boat-owner will be in . Reputed with the boat-owner
downhearted. - ) and she became the wife

of a boatman.
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Withrout thoroughly knowing about the behaviour of other, but actually know
when he misbehaves to him.

03a8§:g§ v mbpocsyr
808§ 9pSiniffjccormas
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) ce€1§8c0208 «ue
) One evening, Ko Thein
Myint drives to the town
’ “ of HleGu, where his
= mother lives.
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A man, holding a child,
[} extend his hand to stop
! the car.
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oep[fiqud ogifeor}§ comeco:
cogicg§orbengifaboged o
ceogmegredonéqi€cd oo cdasaélgd
Master, my child is suffering dengue
haemhorragic fever. So please hitch

me to Bago intensivc care
unit hospital.

b

nmn

oq:ecpcﬁs‘?l#s cqo&cms%?oo meco: |
woom oYgEa3ficopduting oxofss |
eana3f: ool qb§E1eonronub '
At dusk, when the car is about to
arrive at Bago. The child's father
tucks his knife to Ko Thein Myint's
neck and orders him to stop.

@

qd:qé a€gpego

dlo3 egmmbdd e
coadgddlgiod

Stop the car and take

out call of your
belongings.

s J.'.M;I.ﬁ \ ‘\“

oBfga8§icopSs mecornfoogaffs on08
202300y ooedlonéeslaond ol

As Ko Thein Myint takes pity on
child he picks them up.
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The man robs the jewelries and
get out of the car.
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I\ Hey! Man, bring your
A child.

s

W

8 aneooincopSs
338da88cdlm
onaB§sc0ne0
This child alsa is

stolen by me from
a house.

8 cobweomeg>Efbad e@soﬁeqp(ﬁngcﬁago ccfmypoybqbals ofB§ifel
H voocSeon popSipojedob8dlecnyonuls

The man rushes into the darkness and Ko Thein Myint can do nothing except gazing at him.

2&: cawfgbo ‘coypayy
oafge a8’ Somdloon
Em! | now know the

dacoit who robs my
belonging.
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8ciea0r80ragbeanéqojses
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sguSo} 2003[giegdesoréandeloirés

Sommg§ owlg] soo3eurecy§[edlonude .

When you do some business, you must |/

look forward for the future. You must
take care the future with mindfulness.

o:n:r.-q cm&oﬁ:
csmqdigeponuday s

s0cH§1dlaged
Son, it is too hot now.
Take a rest and pedal
| when it is not hot.

] cor8cBim 8mcBopengreso)
i

B oS ammooemcgeudecorfyd(g:
208[porncg§rogecor [g8oocda

Maung Toe looks after his mother
by pedalling the rick-shaw
diligently.

Qolonwd mcod naﬁcoo’i
qaadd§Edlorad

Don't worry father, | can
tolerate the heat.
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lilustration Myo Man I“l L

A ol bl i

202164 Q:cogm: U

méscq.o:oSt JoSom: §oidgno3esepyd

oogaigdn §idcont NI e dra> eqoéocedédloqup
e §od8i03, LAY RN Father, don't worry.
Son, don't pedal the =il=1=1=1 Searching for money
rickshaw. There is T FEmE needs not
heavy rain outside = 1 = | 77 N take care Of weather
i il condition.

cf,qq-goocgoé cggoqiﬁmé

=€1 8B gogi€or comuBmmuods\y
SqrqooIm o ogr03udmay
Em! Your mind wants to get
more money, but your body

has been tortured by
your wish.
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og203050} §E1epy> 204

oo} ool

sabofgbesné §E:qooudoy,
Due to the wish of the mind,
ordering your body to do,
you must take care to Iong
last your body.

To grind long last the food, don't
\ Dite bone with your teeth, or

your teeth will be
broken.

2g20judgo sabdeoy
7 [§8dlgpigé eqpdlqoog:
gopeeodqonodonuSag,
If your body is under

hevy burden, you'll
suffer sickness. .«

77 %8080
ogo3uSad epysgrecydé
§&1q€ [ogpeony dlaomign eqpdl

qeor9281q0005i ao&@&ﬂ 20721q08

Driven by your wish, your body
suffers stress and strain.
Don't do utmost you wish.

?')scpéd.] o)

Yes, | understand
father.
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\Whenlropes! {:I@ put together willlentwine®
\Whenipotsfarelputitogether W@@Mﬂm

a0&:§g)81007 ol mamfigé: cpaopSfgbee vopaopigbee cnuSecor0s
2q8a8:e8: saquleqpoSfioicgaolyflg cdogfod §:§10808 cpaféiql
B[B BB g§rag7100086[03E: §E:§E:¢ Boorol eomGdlon

No matter one is rich or poor, ugly or beauty, if they are together, one day )
they will fall in love. This proverb refers to this situation.
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Q] cReqpecor cexéqb§és comgon
R 03co08 G0l gelu|igg Grofifl
Q]aR:0888 [Bpodcved o&g¢(q¢

m coBed
The University student Maung Chit
Naing and car broker Ko Aung Soe
approach Khin Myint Myint who is
the salesglrl at a store.
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He is the assistant salesman. Because
of the fear of us, Khin Myint Myint
asks him to accompany her on

Bpowp sEREES
[eented dtobefgrgans

{ About six months later, Khin

Myint Myint and Maung Nyo |g
get away. All the people
wonder for it.
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lllustration Myo Man |,[|r

330323 mqSafiar gopoy NN §§ (BB 3Bcqdatt
eomEaeootnf o3 (8s ‘[Bpaiéroon [Gpaésf@ o§:
[BoBo0cd wBdloqugp qsc0m 331qy€rcd’

As Khin Myint Myint i fty, £ : ~ :

N LT bobyems ekt i

Ioes swarthier skin, ugly fogeqpacor qagsi Qﬂsa” 293 Ql &

and shorty boy. 3E8s Maung Nyo accompanies
' Sloon @ Q o’écm \  her everday and just like

when the ropes are put

cgcm“ﬁe @l 3 ) together, they entwine

\ She does not love university i each other.

2o&af1endlogp

That's the lesson.
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Fpelicss3 eosegabong’

Row the boat without untieing the rope
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Ul 988mbsn ShodEqr qpSooniod ecq[dfrod olgpSelgodod ecga} eagSogadd

i [Bpo8qé cogum 6q0} ojiogr§€yr wupoddlogm

f;? Tie the boat with a rope to a pole. However you row the boat without untieing
5:6;;:;:51 the rope it will not move any further.

flf' f'f:"-‘umu,-f‘u-;-;,: T
i it rlrf'.'ﬁ’
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%8033 opbciesonéon
|R8e28epgn gl
eg¢ogimfloreocd
2eg¢BUY0d Moonmad:

eopn} woudqésold (ot
o?ﬁo%mom? G:qléaqs socq'f[su:
co§éclopés [gadod emmgald

Just like this proverb, without |
clearing the obstacles, howevers
you try hard, it will not be
effective.




www.burmeseclassic.com

Lt

.

ngadodym codecnadufesqp ofeedecgin myg
qe§odonads

When Ko Zaw Htwe who is the assistant manager of a company, returns home and
releases a heavy sigh.

PINTA,
g TERRIN

b

TR P IR )

& 205dlonad
godqud
Nwe, it's difficult

o HAAN A_‘_'l-..- -4.\2.;

il e

' aSm en€al 8508%
N ofcsqpepogioficorfl
% g8 8603§:300080%

; 4 é:B:QE:CQrﬁmcﬁngﬁ

5 The company promotes me

as project manager and transfer
to other town to supervise.

)

conbededtenconmd gub |
As | cannot part with you '

il and my daughter, so | think
il to accept this promotion. /
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a:oSa?@co; €’ §eon
0gémeqea} cunSc_\goSeécﬂ.ﬁ.: % o‘; oty Em 0:539 @pcgg:ir? :Sm
;04 0Fto00bep cﬁ:mcﬁc@:éj lc.' — ::39‘:% GC\? = A I
0p05 2021208 ay:moma?fos 8 dioiansaraB 03 e 9,”
odeueg(oijreognt "C‘D@é@l @: Without untieing the rope, you can't

ag*::::moa-:zo row your boat. If you are

settled in other town
Don't miss this good chance, ; ’
hubby. Don't worry about us, we will move there
Jook forward to the prospect
of the future.

comé&sdi§
Very good,
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il This proverb defines as a blind rooster going to and fro without knowing anything
il and luckily he bumps against pot of rice and eat its fill.

..
N A

==

08c3¢> odaomeoy ogoﬁ.-
vdecymyé eg[3olaesl oo
curéeudurn mpdadsdlon

Maung Ngai is not good
at shooting with the pistol
among other subordinates.
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AN 3, AR P ]

Maung Ngai cannot
shoot to hit
the target.

0

i
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A > \.-,_...:__,.I

obeggrcoy cdegpm 303080 cnedoimdl mbuyp}ideqe> odomieogum
ogoobaeS:

One day, a commander of division arrives there to supervise the target shooting.
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lllustration Myo Man Inl'

obugpBin oboomnmdeunadqt:
oo, [Epdordh .

While the commander of division

looking at the shooting skill of
subordinate.

conéeud vbcdaborn onbgaly mcudepionpd

g og216020005H
Ml Maung Ngai shoots and it hits at the centre of the target

odogpafin a:c:nom[@ c
Froqpodzfgé s9egdl curecooudu nBogpo]: [gFogmy mtcdin euréeuSaf
Bl The commander of the division praises 8&48: coonuamigejeorrooud

Maung Ngai and rewards him with the cash.

When the commander of the division returns,

e his friends laugh at Maung Ngai.

)

cocdme(gagaqid cwnécudmen ‘[mgobms:
This one is the

best shooter. o§sfiofs’ oparorndewy

o OO OO
Maung Ngai is just like
the blind rooster bumps

. against the pot of rice.
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Mei Baw exaggerates more than
her parrot does

mooxﬁq&m conSecniqul §eoigogm mﬁﬁmésq 33008 ooé:més
cxBopomd sopBofpEoserpoirefoctio) emmidi

This mocking proverb defines when a person is merely a mild, but the other
praises him more than what he is eloquent.

°‘l’3°5]°?§“” Biofobsd,
a88¢> ogemnt §pSsgpSidldle

egdafor §ooada

In olden days, there was Shwe Khei, h,:‘f“"e
a parrot which could imitate you eaten?
the human words in a township

officer's house. The parrot's

name is Shwe Khei.
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In reality, the parrot could talk
only small amount of word.

W 'l\“'.I“ T TR
. \\\:ﬁ\ i

slo} & 'LoosmccnS ouSenSm

Rog[mdopegia} opepiecadds
vedoeng§éifieont wg§:

omEepeononudn

The township officer's wife
Mei Baw praised her pet as
the Buddha-to-be Mahaw Thada.

T n'\ l
\\\.\

secdeco: egdecoim

S aanaS ' onémaqéméz
o opngeofd: ofeniom
Shwe Khei can talk too @500593:
much , possibly it can .
be reincarnated. if it is reincarnated, one
/ must be a wise one.

“ @Sqé csaccosm aq:@oﬁcmoa') : I
ogo5edad © cud20erMe§0S Al
& ;nés:
When we have family dispute,

Shwe Khei can solve
the problem.
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The people who examined L ) Does the parrot really
Shwe Khei, remarked her. A R - talk as the wife of

township officer has
said?

soomndlese nuSo
w38 ccor050005qeaad
0§ ‘[3BogegimeoSen’ s / i -
eaSeonimad’egomndes | T e’ /) i i /
L] | r!’f',:
il //

Not as she said, Mei Baw sl T i ;
i1

exaggerates more than . el .*.-n —
_ parrot does. L ‘4

| % / /’ﬁ'{‘ iyl i

Is it like this?
Kheet! Kheet!
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waoneonieant: venqad

dopéyBesolelonéd segm03

conéémjjicpod sabqobond

coé [goBmieor6e0eo% . .
The cat is hungry when it cannot
get good food. At that time a

myna bird with borken wing falls
in front of the cat.

clogrécopds momteomEeomés
0} Shqeniq s0oSqoScopd:
conéémflinog gfrnesqod
ofon ogoSog(fs §88:§6005
o§oSecqppleay mso€efgogat
0B ese

The cat can eat the good flesh
and the myna bird free from
the trouble of broken wing.

60§03 01GAl «ee
This proverb also is used in

human.
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The widower and childless U Thien Myint's side-room is rented by a widow Mya Thida,
who has a child.

203588: 8i108qpm ddcunefeoy
S8 gb[5og21m307 .. 0085830381928 corBobupcdabozoisdl
As they became next door neighbour, Jll 529803 08¢ eslodgol :mé:0p8[m3omeds

they become lovers. Within a year they get married. At that time
the inguisitive women started to gossip.
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As dfgdghneénhzﬂ&gtr;?e‘;”e g The stout Mya Thida when her

IR T husband died, she find a
the woman A v R [ )
eagerly. . : . reliable husband.
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That is the hungry
cat and the myna bird
with broken wing.
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The cat used to extract its claws in hunting
and in normal situation it retracts its claws.
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B38cfd opecgumcopl: meqlgdeoon 88034,
mqpSmeaio wodlgooé@: meqlgu§oimeslys
a8cgflegfid egooéafoné: adwfgedol eamgd
Like that human should expose his quality when
it is needed and in normal time he should Ay
be in silence. A ﬁ:\\‘..;‘.‘;‘:l“\h'l“{il'.‘}il‘\\ “
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lllustration Myo Man “ In
: 7 : G

o3cudqii338eder emE[rum
BEom§ [ogdloncdonud

Among the friend Aung Phyo used to
boast about himselif.

d vomoSom
i
o8:qi€epodid o3 o3 V3
| am skill at every art.
You can test me.

083lgreony opofapcudqfionde
$u80f pepgrogaiomes] codeyd
ofgmclabsqdlecocemn

Once when thiey travelled, the
robbers looted their things.

oo §oliojed:

Hands up and
get down.

08:3:000 q§ ooegpeon:
0§ 37103 sogpmeoé
qooud o3 o3
In martial arts such as

judo or Karate, I'm
a qualified one.
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Aung Phyo who has boasted that he mastered all the martial arts could not move.

eompp5icp0) coo&ccxg.m otfgeogal
§4g° °$ §3p <=o ofgecpad wbiaBic§aBeonyonul

Maung Hiwe who spoke less words, fought
against the robbers. " They have caught the robbers.

em&cogw'n cmé'pcﬁ @o:dl@5=0§m

5y ogf.9e8Eepronddefgacioomio ofob
$Bequupona} meqly ‘efp3rEcondonpSs
90Be « « §g0god’sdonad cpodadicdalomdl
Just like the claws of cat conceals when it

not used Maung Htwe did not boast how he
master the martial arts.
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slopEsfecon[mpabocen:

\Whenlthelcat{gettingfeldithelratidoesinoticarclo it

efopEon Bolifs B8ecpbq§éconoy

28l [R5} Beané wudi§€ vqo3§eonopu
c[o3oEa}[0}:4,338 morgpliguelol Bod [godecy
u efoés§[fin} wecorenconopm

When a cat is too old, it cannot catch the rat.
The rats which notice the weakness of old
cat and they are not afraid of the cat.
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Just like that, when the people getting

¢ 4] old, his siblings do not pay respection.
- B This proverb refers to this situation.
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U Chit Tin establishes a lathe machine as cottage industry. His son, son-in-law and nephews

are his employees.
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Wastitime:

coy clm slad sloesd

§8g8:0a[googn 0gaSclign§
ooy Bigpmeor cpdc§igl
o853 415
Hey! You must get up
at 5 O'clock in the
morning. | don't
say twice.
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His family members have to respect
him. Everybody must comply his
order.
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But when he is seventy five years of age, U Chit Tin [l 3:qifoo€u obio§songpS: popSaqp
is weak and as he could not manage, his son and SoneSu

son-in-law take place.

No one heed the word of U Chit Tin.
So he says a sad word.

camedlop Al
é:ca:n&grﬁ 0'.35:33050?:
pd303mney a0,

W avteqeimeonoyed
f"'{';ﬁ%’f .m, ': i You do not take care to me A
: .’IF i & now. Formerly all of you

B are under my order.

3
:
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cloppéafeon @rﬁoemi
o dlgfred oné:
e i A o wé:
SRy /i \ It's like when the cat getting
old, no rat take care it.
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This proverb scolds to those who are afraid of their own imagination.
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o0dslgreoy §4f8|9o03
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Gu03 §ecod
Once there was a man,

il who was afraid of falling
i down of sky on him.

ep0y cgodd
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clasedl
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e[ogpoSeep|afsdleon:

If the sky falls on me, how
can | escape. ltis a

fearful catastrophe.

mmudqesné depnéoé
(031§ em205 92690

| must take a shelter under

that banyan tree lest

e
i the sky should fall
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lllustration Myo Man Inl » EXT,

. o[g8eaodlop:
' o5 8cypdremnad
dmedlofimyy €4 cRoocdecy oéegon §8dqquud
o8 esl€o3esBiecs ' 7= O.K! | must enter
’ : il = under that cart.
No, if the branches of this

banyan tree fall on me,
my limbs will be broken,

Bogur oypSredlobeconn(§:
qScon0d cppSremnaiolalbol
23l o9p8:§€qém oxadonog

cuieop0nud

When this man slept under T i \  Man, why are you
his cart, the cart-owner = ) \ Ieepmg under
asked him. - : 5 -
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3815} elm@pBelay of
epnlodpidmatéieoy [Goday
congacopdt efgpadgonud \
S M o8 g cppSsmeep 8cBqied comeanfop
RlloroSts38air oy
=s|)) Because lest the sky shuold
. fall on me. By the way,

is your cart strong?

Or it will break down

on me.
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Hey! Man, if you afraid of
_ nothing, don't sleep under
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Then the carf-own drove out the man
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Sugarcane will sweet forever but the human may not
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Sugarcane is naturally a sweet plant. In any situation the sugarcane

will sweet. But, as for human, his mind will change in accordance with
changing situation.
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Mother, my boss takes
pity on us because we
move from one
place to another,
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My boss allows us to
his vacant a lot of land,
to live in.
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Why it is impossible, mother?
U Thar Din is good-natured
man. We don't have
to pay the rental fee.
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Tell your ggs(;a U Thar Din
that we thank him but
we cannot live
like this.
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At present, you go along with
your boss, but at sometime
if he doesn't like us, we
will be in difficulty,
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If U Thar Din changes
his mind, we will lose the
accomodation. :
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'\ Sugarcane will sweet forever,
“\_ but human may not. So,
don't want to rely
on other.
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This proverb refers that if your leg slips into the gap of bamboo flooring,

you can retract it. But if you have given a word or a promise it is difficult to
retract it.
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U Mya Saung and his sister,
after their parents had died,

they plan to share the
inheritance.
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To share the inheritance, U Mya | 88 plueopaid euic§ol
Saung discuss about it with his _ coneud
wife. Yee, | don't want

my share of inheritance.
| plan to give them

; 1%1‘ |

Ly

g (04, 01 Py
Lidatimt

:
=~
4
3
*f
:

4y qfcxoeo
oélmslq GQ:EOSG{;S

L]
Ko Mya Saung, think W HERY
deeply about it before 1
you decide.

Even though you give
them your share, they
> won't thank you.
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In this case of sharing
the inhertance, don't
decide hastily.
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If your leg slips into the .
gap of bamboo flooring, urgjacoqtﬂ::q:
you can retract it but A 4! Yes, I'll think
your decision may not. f deeply over it.
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When the two strong buffaloes gore each other, the grasses among them
are destroyed.
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Just like this proverb, when two
powerful countries wage war,
the innocent civilans are in
disaster.
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During the Inwa period the King Min Gaung from Inwa kingdom and the king
Razadi Raza waged war for fourty years.
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Whenever the two kings foug
each other, the farmers left
behind their farms and went
to the battlefield.
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So, the innocent civilians were in danger.
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Em! The two kings wage
war is not important but
the civilians are in
trouble.

| ‘l'.\:u.'.:

A

\ "\\u AT
Al

[orn efgenoé ﬂu;qn:'
Soc] G0t

We like the grass among
the two goring buffaloes.
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If you play harp near the rogue buffalo which does not enjoy the music, it will be

in vain. If you admonish a foolish person, it will not be effective.
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U Ba Khin and Daw Mya
Hnit have three
children.
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The middle son Nay Soe Maung does not learn

: | He leaves from the school and earmns
well and drinks the beer. his living as a car broker with his
friends.
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Daw Mya Hnit, as she loves her son, she admonishes him.
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( Son, don't drink alcohol your /

future will be fade when
kard.
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However Daw Mya Hint
admonishes her son, itis in
vain. Nay Soe Maung does
what he want.

Hubby, your son becomes
a drunkard. | can't
_admonish him
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Your son is genetically hard

to admonish just like play
the harp to the rouge
j buffal —]

We have only to wait

until he repair himself.
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The island in the middle of the rive can withstand the erosion of water only if
the reed grow on it.
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Just like this example in the
society of human we must rely
and depend each other. So our
society will last longer.
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U Tin Htwe who own the plum packaging business
is kind-hearted man to his employees. He gives
suitable payment and support his employees.
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He treats the employees to be
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The employees, with benevolence, serve
their duties well. So the Nagalay plum
snack business is prospered .
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Tell me how do you improve
- your business, | envy
you.
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* \ The relation between employer and
N\, employees is just like the island
™\_and reeds depend on each 7
i other.

on me and | reciprocate in
return. So my business
is prospered,
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If a person is in debt of other and he has to give interest, he becomes the
servant of creditor.
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i Ni Lwin notices that her younger
brother has no money after ! s cgodoiomeay
he drew his payment three or W & n$Goon:
four days. o Younger brother,
I b have your payment
oy gone now? _g
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You don't have to give
the family. What have
you done? A

ogsewiodud € coréolsc}

Ni Ni Lwin does not ask My brother Pyi Sone draw

Bl her brother Pyi Sone and §\ the payment but he has

£ | she inquire his friends. “\ nothing now. Why is that
el | Maung Win Ko?
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He gamble in football. When
he lose he borrows money ]
from Daw Ngwe JEEY g
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He has to give interest every

month. It lasts about six
months.
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Ni Ni Lwin clears her brother's
debt and admonishes him.
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Don't do any gambling anymore,
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Burn the barn when one can't exterminate the rats
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A farmer who cannot control the rats, he
burns his barn. So his rice are also lost.
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Like this some people does not solve
the incoming problem with an appropriate

way and uses wrong way. So he face
miserable life.
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1 U Thar Sein, after his wife has died,
he was ignored and disturbed by his
own children.

started with alphabet "Ka"
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Father, | want thirty lakh of
__money to go to foreign

mondocSeugp

Father, buy me
i a new motor-cycie.
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Give me ten lakhs of
, money to attend model
training.
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and compound and give (i i g control the rat.
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Sell half of the compound A e T v ¢
and give my brother and Al p il o8, ”"|Y YQUnQesd
sister. We will invest with 4 son's plan is good.
what is remained. s '
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Destroy yourself as rust does the iron
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The rust forms when the iron is oxidized. o REN7P PR

Just like this a person is destroyed by himseff. | The young vocalist La Min Ko
So to admonish this proverb is used. has a good voice. His music

album is sold throughout the
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You leave me alone and
, don't look at me back.
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Because of sudden success, the
producer rush to him.
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oBeepai§ 8oS[oprdarnqoaaSu B In those party going habit,
As he becomes a successful SR B he used to drink alcohol.
vocalist he associates with so g A "

many people. He was invited
from many parties and clubs.

0ol ol Y
a88coodniql madadin}
B§cB[§: madqBogredd

La Min Ko, if you drink alcohol

too much, your voice will
be destroyed.
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My voice won't be ruined.
It is still very good.
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He does not heed the word

of a producer who praised

A him. He drinks alcohol all
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About two years later,
his voice becomes harsh.

N NE

- ey

coéio} ggeon ofigpls
elmjojoepgcony oo} mqod
0eon058 cloomdaond oft
oo grmweoon€ad of:
aduSeés gapegpadesnécydanad o

Don't be down-hearted La Min Ko, y i
| deter you not to drink alcohol. . il vl

But you don't heed my word.
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You've destroyed yourself
just like iron is destoryed J
by the rust.
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